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	3. Na dochody jednostek samorządu terytorialnego składają się:
	
	3. Revenues of local government units comprise:

	1) dochody własne, tj.:

a) udziały w podatkach stanowiących dochód budżetu państwa (tj. podatek dochodowy od osób prawnych i osób fizycznych),

b) wpływy z podatków oraz opłat ustalanych 
i pobieranych na podstawie odrębnych ustaw, w tym podatek od nieruchomości, podatek  rolny, leśny, podatek od środków transportowych, podatek od czynności cywilnoprawnych, opłata skarbowa, opłata eksploatacyjna, opłata targowa,

c) dochody z majątku, np. dochody z najmu 
i dzierżawy,

d) środki na dofinansowanie własnych zadań, 
z innych źródeł;
	
	1) own revenue, i.e.:

a) share in taxes which make the revenue of state budget (i.e.: corporate and personal income taxes),

b) receipts from charges and taxes established and collected on the basis 
of separate acts, including the tax on 
real estate, the agricultural tax, forest 
tax, the tax on means of transport, the 
tax on civil law transactions, stamp duty, royalties for mineral exploration and marketplace stall trading fee,

c) revenue from property, e.g. income 
from renting and leasing,

d) funds for the additional financing of own tasks from other sources;

	a) 2) dotacje:

b) celowe z budżetu państwa na zadania: 
z zakresu administracji rządowej, własne, realizowane na podstawie porozumień z organami administracji rządowej,

c) przekazane w ramach programów finansowanych z udziałem środków europejskich oraz innych środków zagranicznych nie podlegających zwrotowi oraz płatności z budżetu środków europejskich,

d) otrzymane z funduszy celowych, 

e) pozostałe dotacje, w tym realizowane na podstawie porozumień między jednostkami samorządu terytorialnego;

3) subwencja ogólna z budżetu państwa, która składa się z części: wyrównawczej, oświatowej, rekompensującej, równoważącej i regionalnej.
	
	2) grants:

a) targeted grants from the state budget for: government administration-related tasks, own tasks, task fulfilled on the basis of agreements with bodies of the government administration,

b) provided under programmes financed from European funds and other not reimbursable foreign funds and payments from the budget of European funds,

c) received from the appropriated funds,
d) other grants, including allocations based on agreements with bodies of the government administration;

3) general subvention from the state budget, consisting of the following parts: equalisation, educational, compensatory, balancing and regional. 

	4. Wydatki jednostek samorządu terytorialnego dzielą się na majątkowe (w tym inwestycyjne) i bieżące, do których  zalicza się m.in.: 

− wydatki na wynagrodzenia (wraz z pochodnymi), 

− wydatki na zakup materiałów i usług, 

− dotacje m.in. dla jednostek organizacyjno-prawnych działających w budżetach jednostek samorządu terytorialnego,     

− wydatki na obsługę długu, 

− wydatki z tytułu udzielenia poręczeń i gwarancji. 
	
	4. Expenditures of local government units are divided into: property-related (including investment-related) and current expenditures, such as:

· expenditures on wages and salaries (including derivatives),

· expenditures on the purchase of materials and services,

· grants, among others,  for organisational and legal units operating within local government units budgets,

· expenditures on debt servicing,

· expenditures related to granting endorsements and guarantees. 



